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„Tradycja”
„So this is Christmas, and what have you done?”

� str. 2

Jerzy Giedroyæ

Œwiêta, œwiêta, i po œwiêtach. Starsi o rok,
m¹drzejsi o wiedzê zdobyt¹ w ubieg³ym
roku, czasem nawet wypoczêci po œwi¹-
tecznych wakacjach, a ju¿ prawie na pe-
wno ciê¿si o ca³e tony makowców, serni-
ków, kutii i bab poch³oniêtych przez naród
w czasie œwi¹t, wst¹piliœmy w Nowy Rok
posiadaj¹cy numer, zgodnie z tradycj¹
numerowania lat pod³ug przyjêtego u nas
systemu, 2006. W innych rejonach œwiata
lata s¹ numerowane inaczej, zgodnie z
inn¹ tradycj¹. Wszêdzie jednak mamy rok
2006, albowiem, wobec wszechogarnia-
j¹cej œwiat globalizacji, przyjêcie „wspól-
nej” formu³y wyda³o siê niezbêdne dla
„wygody”. Terminy „wspólny” i „wygo-
dy” uj¹³em z rozmys³em w cudzys³ów, jako
¿e taka formu³a nie jest, generalnie rzecz
bior¹c, ani wspólna, ani wygodna. K³óci
siê ona bowiem z lokalnymi, ci¹gle pielê-
gnowanymi w wielu miejscach na ziemi
tradycjami i jest wygodna w³aœciwie tylko
dla tych, którym takie czy inne systemy
precyzyjnego pomiaru rzeczywistoœci, s¹
w jakimœ celu potrzebne.

Czas by³ zawsze naturalnie dzielony na
pory roku oraz na dni i noce. Tak by³o za-
wsze. Mniejszymi jednostkami nieco do-
k³adniejszego okreœlenia czasu by³y od
tysi¹cleci okreœlenia „rano”, „wieczorem”,
„przed po³udniem”, itd. Ale to nie wystar-
czy³o. Cz³owiek w d¹¿eniu do „perfekcji”
wynajduje coraz to nowsze systemy po-
miaru, unifikacji, standaryzacji, unifor-
mizacji, normalizacji. W imiê czego? Po-
stêpu? Wygody? Dobrobytu? Wszak w
œwiecie bez zegara i kalendarza, a ogólniej,
bez miar, wag i systemów, panowa³a zna-
cznie wiêksza harmonia ni¿ obecnie. Cho-
dzi tu o ca³y œwiat, o globalnie rozumian¹,
naturaln¹ stabilnoœæ ekologiczn¹ wynika-
j¹c¹ ze zdolnoœci adaptacyjnej organiz-
mów, a nie o w¹sko widzian¹, czy rozumia-
n¹ harmoniê w pewnych œrodowiskach,
systemach, czy kulturach.

Niektóre procesy zachodz¹ce w samoba-
lansowaniu siê energii i materii s¹ klasy-
fikowane jako nie do przyjêcia wed³ug sto-
sunkowo w¹skich kryteriów oceny i zasad
(np. etyki, nauki, religii itp.) wydumanych,
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nie tak znów dawno, przez co inteligent-
niejszych przedstawicieli homo sapiens.
Nie znaczy to przecie¿ wcale, ¿e nale¿y
je potêpiaæ, poprawiaæ, zwalczaæ, czy eli-
minowaæ. Rodzaj ludzki postawi³ sam sie-
bie niejako w opozycji do reszty œwiata i
sam sobie da³ prawo do jego poprawiania.
Ulepszanie œrodowiska by³oby zupe³nie
naturalnym elementem zdolnoœci adapta-
cyjnych cz³owieka, jako organizmu, gdyby
nie to, ¿e ma on dynamicznie rozwijaj¹cy
siê mózg, którym przewa¿nie, niestety, nie
ogarnia ca³oœci (w tym i konsekwencji)
swojej, coraz agresywniejszej i niszcz¹cej,
dzia³alnoœci. I gdyby chocia¿ rodzaj ludzki
dzia³a³ jako jedna, mniej lub bardziej har-
monijnie wspó³dzia³aj¹ca, grupa. Ale gdzie
tam!...

W œwi¹teczno-noworocznym okresie w
mediach amerykañskich i kanadyjskich
pojawi³a siê seria wypowiedzi na temat,
g³oœniejszego z roku na rok, konfliktu
miêdzy terminami „Christmas” i „Holiday”,
z których to drugie u¿ywane jest coraz
czêœciej na okreœlenie przedmiotów i zja-
wisk wystêpuj¹cych w czasie œwi¹t obcho-
dzonych w drugiej po³owie grudnia.
„Christmas tree” nazywane jest coraz czê-
œciej „holiday tree”, „Merry Christmas”
zastêpuje siê w wielu miejscach zwrotem
„Season’s Greetings” itp. Jay Leno, ame-
rykañski komik i gospodarz satyrycznego
programu telewizyjnego, za¿artowa³ sobie
w jednym ze swoich grudniowych pro-
gramów telewizyjnych, ¿e dzieci¹tko Jezus
bêdzie siê teraz oficjalnie nazywa³o „wa-
kacyjne niemowlê”. Zastêpowanie s³ów
zawieraj¹cych trzon „Christ” terminami
neutralniejszymi z punktu widzenia reli-
gijnego jest szczególnie widoczne w miej-
scach, gdzie szerokiej publicznoœci oferuje
siê towar lub us³ugi, i gdzie wa¿na jest gru-
boœæ portfela klienta, a nie jego œwiato-
pogl¹d.

Ludnoœæ Stanów Zjednoczonych stanowi
zlepek najró¿niejszych kultur i wyznañ, z
których najliczniejsz¹ jest grupa chrze-
œcijañska (oko³o 76-86%) - protestantów
jest oko³o dwa razy wiêcej, ni¿ katolików.

28 VII 2005 r. Sejm RP
przyj¹³ uchwa³ê, w
sprawie og³oszenia
roku  2006 Rokiem
Jerzego Giedroycia.
Miesi¹c wczeœniej Rada
Wykonawcza UNESCO
przyjê³a patronat nad
100-leciem urodzin
Jerzego Giedroycia.

Urodzi³ siê 27 lipca 1906 r.
w Miñsku Litewskim. Studia prawnicze (1924 -
1929) i historyczne (1930 - 1931) na Uniwersy-
tecie Warszawskim.

Pracownik Ministerstwa Rolnictwa (1929 - 1935)
i Ministerstwa Przemys³u i Handlu (1935 - 1939);
redaktor „Polityki” (1930 - 1939). Sekretarz oso-
bisty ambasadora polskiego w Rumunii, Rogera
Raczyñskiego (1939 - 1940); pracownik posel-
stwa chilijskiego w Bukareszcie (1940); wspó³-
pracownik poselstwa angielskiego (1941).

¯o³nierz Samodzielnej Brygady Strzelców Karpa-
ckich, uczestnik kampanii libijskiej i walk w Tob-
ruku; dyrektor Departamentu Europejskiego Mi-
nisterstwa Informacji Rz¹du RP w Londynie
(1945).

Za³o¿yciel Instytutu Literackiego w Rzymie
(1946) i wydawca oraz redaktor naczelny cza-
sopisma „Kultura” (od 1947).

Doktor honoris causa Uniwersytetu Jagielloñ-
skiego (1991), Uniwersytetu we Fryburgu (Szwaj-
caria), Uniwersytetu Wroc³awskiego (1998),
Uniwersytetu w Bia³ymstoku (1998), Uniwer-
sytetu Warszawskiego (1998), Uniwersytetu
Szczeciñskiego (2000), Uniwersytetu Marii Cu-
rie-Sk³odowskiej (2000) oraz honorowy cz³onek
Polskiego Towarzystwa Historycznego (1991).
Laureat nagrody Polskiego PEN Clubu (1989),
nagrody im. œw. Brata Alberta (1993), nagrody
Polityki (1995) oraz nagrody „Z³otego Ber³a”
Fundacji Kultury Polskiej (1999).

Odznaczenia: Legia Honorowa (1938), Krzy¿
Oficerski Korony Rumuñskiej (1930), Krzy¿
Kawalerski Korony Belgijskiej (1938), estoñski
Order Bia³ej Gwiazdy (1932). W 1989 roku
odmówi³ przyjêcia najwy¿szego polskiego od-
znaczenia - Orderu Or³a Bia³ego. Odznaczony
francuskim Krzy¿em Oficerskim Legii Honorowej
(1996). W 1997 roku otrzyma³ honorowe oby-
watelstwo Litwy, a w 1998 roku - Order Giedy-
mina.

Mieszka³ do koñca ¿ycia we Francji. Zmar³ 14
wrzeœnia 2000 roku.
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„Postawy” - periodyk wydawany w Winnipegu, Kanada,
redagowany ochotniczo i ukazuj¹cy siê nieregularnie
w zale¿noœci od dostêpnoœci materia³u do publikacji.

Opracowanie graficzne, teksty i sk³ad komputerowy Boles³aw £ucki.
Kontakt z redakcj¹: http://www20.brinkster.com/studiom/

Archiwalne numery „Postaw” s¹ dostêpne w czytelni
wydawnictw elektronicznych Biblioteki Narodowej w Ottawie:

http://collection.nlc-bnc.ca/100/201/300/postawy/index.html

� str. 1 „Tradycja”

Wydawa³oby siê wiêc, ¿e obecnoœæ sym-
boli, zwyczajów, czy obrz¹dków chrze-
œcijañskich generalnie nie powinna byæ w
takim spo³eczeñstwie problemem. Sprawa
jednak nie jest taka prosta, albowiem inne
wyznania adaptowa³y dla swoich potrzeb
wiele zwyczajów i obrz¹dków celebro-
wanych przez chrzeœcijan w okresie Œwi¹t
Bo¿ego Narodzenia. Podczas gdy same
elementy tworz¹ce nastrój Œwi¹t Bo¿ego
Narodzenia (choinka – „Christmas Tree”,
podarunki – „Christmas Gifts”, kolêdy –
„Christmas Carols”, ¿yczenia – „Merry
Christmas”, itp.) s¹ generalnie akcep-
towane w USA przez inne wyznania (byle
nie ortodoksyjne), to ich nazewnictwo,
zawieraj¹ce cz³on „Christ”, jest dla nich
cokolwiek obco brzmi¹ce. Nic wiêc dziw-
nego, ¿e próbuje siê stworzyæ nomen-
klaturê, która po³¹czy elementy wspólne
dla wszystkich œwiatopogl¹dów i stworzy
atmosferê do wspólnego celebrowania
wspólnych œwi¹t, których tradycyjnie nie-
zwykle wa¿n¹ czêœci¹ jest nic innego,
jak... handel! Proces ten jednak idzie jak
po grudzie, albowiem co gorliwsi chrzeœci-
janie protestuj¹ i chc¹ z powrotem widzieæ
na wystawach sklepów, w telewizji, w
przemówieniach œwi¹tecznych, w toa-
stach, czyli ogólnie rzecz bior¹c, wszêdzie
jak najwiêcej terminu „Christmas”. Czy¿
nie zdaj¹ sobie oni sprawy z tego, ¿e œwiê-
towanie w okresie grudnia i stycznia nie
jest wy³¹cznym przywilejem chrzeœcijan?
Wiele elementów tworz¹cych Œwiêta Bo-
¿ego Narodzenia jest przecie¿ przejêtych
przez chrzeœcijan z innych, czasem nawet
pogañskich zwyczajów starszych ni¿ samo
chrzeœcijañstwo. Wigilijne obdarowywanie
siê prezentami, na przyk³ad, jest konty-

nuacj¹ zwyczaju zapocz¹tkowanego w
czasach staro¿ytnego Rzymu, gdzie w
okresie Saturnaliów - œwiêta pojednania i
równoœci, obchodzonego w drugiej po-
³owie grudnia, dawano sobie prezenty.
Zwyczaj ubierania choinki jest stosun-
kowo nowym „nabytkiem” obchodów
Bo¿ego Narodzenia. Przyszed³ on bowiem
z Niemiec w XVIII w., wbrew pocz¹t-
kowej niechêci Koœcio³a. Œpiewanie kolêd
te¿ jest zwyczajem zapo¿yczonym ze sta-
ro¿ytnego Rzymu, gdzie œpiewano pieœni,
tzw. kalendy, radoœnie œwiêtuj¹c rozpo-
czêcie ka¿dego miesi¹ca (Rzymianie na-
zywali pocz¹tek miesi¹ca „calendae”).
Styczniowe kalendy by³y najbardziej uro-
czyste. Koœció³ zniós³ ten pogañski zwy-
czaj, ale tradycja œpiewania kolêd s³a-
wi¹cych, w przypadku chrzeœcijan, uro-
dziny Jezusa, zachowa³a siê do dziœ. Zwy-
czaj powszechnego dzielenia siê op³atkiem
zacz¹³ siê dopiero w XV wieku, a sam
op³atek (³ac. „oblatum”), jako dar ofiarny,
ma swoje korzenie etymologiczne w za-
mierzch³ej przesz³oœci, kiedy cz³owiek
sk³ada³ ofiary nieznanym si³om, których siê
obawia³. Europejski Œwiêty Miko³aj jest
postaci¹ historyczn¹. Urodzi³ siê na prze-
³omie III i IV wieku w Turcji i by³ biskupem
Miry, portowego miasteczka w Azji Mniej-
szej. Kultura brytyjska i amerykañska adap-
towa³a dla swoich potrzeb baœniow¹ po-
staæ Œwiêtego Miko³aja z Laponii, której
ostateczny wygl¹d zapewni³ w 1930 r. Fred
Mizen, amerykañski artysta opracowuj¹cy
reklamy dla koncernu Coca-Cola.

Tradycja œwiêtowania Bo¿ego Narodzenia
kszta³towa³a siê wœród chrzeœcijan na
przestrzeni wielu wieków. Jej oblicze
zmienia³o siê i ci¹gle siê zmienia, odzwier-
ciedlaj¹c czasy i potrzeby tworz¹cych j¹
ludzi. W³¹czano w ni¹ zwyczaje, obrz¹dki

i rekwizyty zapo¿yczone z niechrzeœci-
jañskich kultur. Nie wszystko, co dzieje siê
dziœ w okresie grudniowo-styczniowych
œwi¹t ma zwi¹zek z chrzeœcijañskim zwy-
czajem œwiêtowania urodzin Jezusa (któ-
rego zreszt¹ data urodzenia jest niezna-
na!) i dobrze by by³o, ¿eby wiêcej ludzi
zdawa³o sobie z tego sprawê. Wo³anie o
równoœæ i pojednanie, przynajmniej w tym
wyj¹tkowym okresie, powinno brzmieæ
szczególnie dŸwiêcznie, jako ¿e przecie¿
ju¿ staro¿ytni Rzymianie, d³ugo przed
„nasz¹” er¹ (w odró¿nieniu od „ich” ery?),
zdawali sobie sprawê z wa¿noœci takiej
wielkiej sprawy. Dawali temu wyraz w³a-
œnie w tym grudniowym œwi¹tecznym
okresie. Zawieszano wówczas prowadze-
nie wszelkiej dzia³alnoœci gospodarczej i
niewolnicy œwiêtowali na równi z wolnymi.
Czy w œrodowiskach wielowyznaniowych,
nadawanie obchodom grudniowo-stycznio-
wych œwi¹t wy³¹cznie chrzeœcijañskiego
oblicza jest zgodne z duchem tego, w koñ-
cu najwiêkszego dla wielu ludzi, œwiêta?

John Lennon œpiewa³: „so this is Christmas,
and what have you done? another year over,
a new one just begun [...] and so happy
Christmas, for black and for white, for the
yellow and red ones, let’s all stop the fight
[...] war is over - if you want it”.

Tradycje s¹ tworzone przez ludzi dla ludzi
i tylko od nas zale¿y, czy bêd¹ to tradycje
konfliktu czy porozumienia. A jakie bêd¹
nastêpne œwiêta? Przysz³oœæ poka¿e.

***
bez nadziei

przysz³oœæ nie ma znaczenia

***
„nie wiem” to najgorszy

sposób na ¿ycie

***
dasz uœmiech

bêdziesz ¿yæ bez troski

dasz mi³oœæ

bêdziesz ¿yæ wiecznie

7. Festiwal Polskich Filmów odbêdzie siê w Los Angeles pomiêdzy
27 kwietnia i 5 maja 2006 r. Amerykañskiej publicznoœci pokazane
bêd¹ „My Nikifor” Krzysztofa Krauze, „Tulips” Jacka Borcucha,
„The Perfect Afternoon” i „Down Colorful Hill” Przemys³awa
Wojcieszka, „I Am”  Doroty Kêdzierzawskiej, „The Collector”
Feliksa Falka, „The Lovers of Marona” Izabelli Cywiñskiej,
„Pitbull“ Patryka Vegi, „The Cross-Way Cafe” Leszka Wosiewicza,
„Homo Father” Piotra Matwiejczyka, „Wasteland” Dominika
Matwiejczyka, „My Summer of Love” Paw³a Pawlikowskiego,
„Karol - The Man Who Become Pope” Giacomo Battiato, „All
Winter Without Fire” Grega Zgliñskiego, „The Unbraid Man”
Marty Meszaros i „Oliver Twist” Romana Polanskiego.

Jak informuje dyrektor festiwalu W³adys³aw Juszkiewicz, na
festiwal zaproszono m.in. Jana Nowickiego, Andrzeja Chyrê, Piotra Adamczyka, Feliksa Falka,
Krzysztofa Krauze, Karolinê Gruszkê i Krzysztofa Piesiewicza.

Zwyciêski film otrzyma Hollywood Eagle Award.

Polski film w Ameryce
7. Festiwal Filmów Polskich w Los Angeles

www.polishfilmLA.org


